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ABSTRACT 

THE ENTRY OF ROMANIA INTO WORLD WAR I FOR 
THE ACHIEVEMENT OF THE GREAT UNION, 
AS REFLECTED IN LE FIGARO, AUGUST 1916 

The decision of Romania to enter the military operations ofthe First World War 
was motivated mainly by the will to realize its national ideals, namely that of 
liberating the Romanian provinces that were at that time under foreign domination and 
of achieving their unification with Romania. 

Our analysis highlights the way the decision of Romania to enter World War I, 
by addressing a war declaration to Austria-Hungary, was perceived and reflected in 
the newspaper Le Figaro. 

The impact of this event was particularly strong. Like other foreign 
publications, Le Figaro acknowledged Romania's entry into the war as a necessary 
and expected act that would certainly lead to the shortening of the war and to the 
victory of the Allies. The foreign press clearly pinpointed the fact that Romania 
entered the war in order to liberate their siblings that were subjects to foreign empires. 

The information provided in Le Figaro was accurate and well documented. The 
291

h August 1916 issue, which coincided with the publication in the French press of 
Romania's declaration of war, contained 13 articles on Romania. The front page ofthe 
newspaper was almost exclusively dedicated to this topic. The issue from the 
following day included eight more important articles, as well as severa! smaller ones 
dedicated to the same event. 

Le Figaro alsa presented the views of other newspapers in France and Europe. 
In this respect, it is worth mentioning that the 291

h and 301
h August 1916 issues 

provided paragraphs, information or comments taken from 12 other French 
newspapers, 1 O newspapers from Germany, 4 newspapers from Italy, 4 from 
Switzerland, 3 from Austria, 2 from Hungary and one from Spain and Denmark, 
respectively. Therefore, it can be stated that, due to Le Figaro, one get a pretty broad 
picture of the perception the intemational press had over the motivation and the 
implications of Romania's entry into the war. 

Analele Buzăului X, Buzău, 2018, p. 87 - 103. 
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Introducere 
Primul război mondial ( 1914-1918) a reprezentat un eveniment de 

răscruce în istoria Europei şi a lumii. România s-a integrat acestuia, după doi 
ani de neutralitate, alăturându-se Antantei, cu scopul eliberării fraţilor aflaţi sub 
dominaţie străină. După ce la 411 7 august 1916 s-a semnat „în cel mai strict 
secret[ ... ] în locuinţa lui Vintilă Brătianu" documentele de aderare a României 
la coaliţia Antantei, la 14/27 august 1916, România a decis să declare război 
Austro - Ungariei 1• 

În lucrarea de faţă ne propunem să analizăm modul în care a fost 
percepută intrarea României în operaţiunile primului război mondial din anul 
1916 de către ziarul francez Le Figaro. Demersul constituie o premieră în 
investigarea problematicii integrării României în conflagraţia mondială. Deşi 
analiza noastră nu este exhaustivă, ea oprindu-se doar la momentul de impact a 
deciziei statului român, ea poate constitui începutul aprofundării şi extinderii 
acestei tematici. 

„Le Figaro" despre intrarea României În război, august 1916 
Cu o întârziere impusă de mijloacele de comunicare ale timpului, totuşi 

nu foarte mare, dacă ne gândim că Declaraţia de război a fost făcută public în 
seara zilei de 27 august, ziarul Le Figaro, în numărul său din 29 august 1916, 
anunţa intrarea României în operaţiunile primului război mondial. Prima 
pagină a publicaţiei a fost rezervată aproape integral acestui eveniment2. 

Astfel, cel dintâi articol al publicaţiei era intitulat Intervenţia română. 
Declaraţia de război către Austro-Ungaria. Acesta începea prin a spune că 
înainte de consecinţele militare, această declaraţie de război conţinea un mesaj 
moral de importanţă decisivă marcând realizarea intereselor naţionale „a unei 
nobile ţări" în faţa decăderii germane. Devenea astfel tot mai clar că Germania 
va pierde acest război, care în opinia autorului articolului, Alfred Capus, 
membru al Academiei franceze, ar fi intrat în ultima sa fază. Intervenţia 

română aducea un plus de confort în convingerea că Germania va fi înfrântă în 

1 Gheorghe Platon (coordonator), Istoria românilor, voi. 7, tom 2: De la Independenţă la 
Marea Unire. (1878 - 1918), Bucureşti, Editura Enciclopedică, 2003, pp. 419 - 421. 
Vezi şi Gheorghe Calcan, The Image of Ion I. C. Brătianu in the Foreign Press of 1916, 
Sibiu, The 23r<l Intemational Conference The Knowledge-Based Organization, Conference 
Proceedings 2, Economic, Social and Administrative Approaches to The Knowledge-Based 
Organization, „Nicolae Bălcescu" Land Forces Academy Publishing House, 15 - 17 June 
2017' pp. 261 - 264. 
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final. Rămânea în datoria conducătorilor francezi să adopte cele mai adecvate 
decizii militare pentru realizarea acesteia cât mai repede posibil3

• 

Cel de al doilea articol intitulat Declaraţia de război, semnat de A. Fitz -
Maurice, arăta că acest document a fost adoptat de către Consiliul de Coroană 
prezidat de către regele Ferdinand, Duminică 27 august. Erau date apoi câteva 
detalii semnificative. La această şedinţă au participat şi alţi membri ai 
guvernului, foştii prim-miniştri ai ţării şi unii şefi de partide politice între care 
germanofilul Alexandru Marghiloman şi antantiştii Tache Ionescu şi Nicolae 
Filipescu. Declaraţia de război a fost imediat telegrafiată ministrului român la 
Viena, care a notificat-o de îndată guvernului austro-ungar. Baronul Burian, 
ministrul comun al afacerilor externe făcea cunoscut acest fapt în termenii 
următori: „Printr-o notă remisă în această seară de ministrul României, 
guvernul român se consideră în stare de război cu Monarhia, din data de astăzi 
duminică 27 august, seara"4

• 

Acest eveniment, spunea autorul, care era dorit cu ardoare de către toată 
lumea şi care devenise previzibil de câteva zile, pe care unii îl considerau 
inevitabil şi necesar, devenea astfel un fapt împlinit. „Dl. Brătianu a demonstrat 
că era deplin conştient de interesele şi aspiraţiile legitime ale ţării sale. Regele 
Ferdinand şi-a ţinut promisiunea din momentul întronării sale de a fi şi de a 
rămâne un suveran loial şi constituţional, şi un Român"5

• 

Acest moment era apreciat de către autor a fi cel mai important 
eveniment după intrarea Italiei în război, la 21 mai 1915. Aceeaşi importanţă îi 
era acordată acestui demers şi la Berlin, unde a fost imediat convocat Consiliul 
federal. Informaţiile proveneau din sursele germane Agenţia Voljf şi Gazeta 
Germaniei de Nord. Ultima publicaţie îşi avertizase cititorii de mai bine de trei 
săptămâni că guvernul român va acţiona realist, şi că el nu se va decide să ia 
parte la conflict, decât după ce va analiza serios situaţia militară. Intervenţia 
română trebuia să fie interpretată ca un indice a unei viitoare şi sigure victorii a 
Quadruplei Antante. Aprecierea era reţinută şi de Gazeta de Frankfurt, tocmai 
recepţionată la Paris, care nota între altele că: „E clar că Brătianu s-a alăturat 
Antantei, şi el a putut-o face fără a fi într-un pericol vital, şi a fi în avantajul 
României"6

• 

Autorul remarca similitudinile care existau între intrarea României şi cea 
a Italiei în război. România a intrat în conflict în condiţii asemănătoare. Astfel, 
România a declarat război Austro - Ungariei ca şi Italia, România a făcut parte 

Alfred Capus, L 'intervention roumaine. Declaration de guerre a L 'Autrice-Hongrie, ,J,e 
Figaro", 29 Aout, 1916. 

4 A. Fitz - Maurice, La declaration de guerre, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
Ibidem. 

6 Ibidem. 
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din tabăra Austro - Ungariei ca şi Italia şi a intrat în conflict pentru eliberarea 
unor teritorii ocupate de dubla monarhie, la fel ca şi Italia. Publicaţia arăta că 
alianţa României cu Puterile Centrale a fost ţinută constant secretă, fiind adusă 
la cunoştinţa publică abia prin declaraţia de război. Despre existenţa ei au ştiut 
doar primi-miniştri care la preluarea mandatului erau informaţi de către regele 
Carol, ei văzând în aceasta în primul rând o legătură personală a bătrânului 
rege, şi nu un angajament ferm al statului român. De-altminteri, sublinia ziarul, 
la declanşarea războiului în anul l 914, Consiliul de Coroană a refuzat 
integrarea ţării în conflict. 

În noile condiţii, tratatul României cu Tripla Alianţă a devenit un act 
inexistent. De-altminteri el reprezentase o simplă adeziune a României. În nota 
remisă la Viena de către ministrul român se sublinia faptul că Puterile Centrale 
atacând Serbia în anul 1914 au încălcat caracterul defensiv al înţelegerii. Acest 
fapt elibera România de înţelegerea făcută, argument de care s-a folosit şi Italia 
în declaraţia sa de război din anul precedent. 

Publicaţia franceză sublinia apoi faptul că declaraţia română enumera 
„persecuţiile şi violenţele la care au fost victime naţionalii săi sub regimul 
dublei monarhii arătând că nu putea rămâne surdă în faţa acestor chemări 
repetate ale acestor oprimaţi. Austria s-a dovedit incapabilă să amelioreze 
soarta lor şi nu rămânea României decât să ia poziţie alături de puterile care o 
pot ajuta in misiunea sa de dezrobire". Nu era vorba numai de o declaraţie de 
război, conchidea articolul, ci şi de adeziunea României la Quadrupla Antantă. 
De aceea, „Din acest moment nu rămâne decât să aflăm vestea că armatele 
române au traversat Carpaţii şi au intrat în Transilvania"7

• 

„Le Figaro" a prezentat cu această ocazie telegramele de felicitare ale 
preşedintelui Republicii Franceze, Raymond Poincare şi ale preşedintelui 

Consiliului de Miniştri, Aristide Briand, adresate concomitent Italiei cu ocazia 
declarării stării de război cu Germania şi, respectiv României. 

În telegrama adresată „A Sa Majeste le roi de Roumanie, Bucharest", 
Poincare făcea referire directă la resorturile naţionale ale intrării României în 
război scriind: ,,În momentul în care poporul român, răspunzând chemării 
fraţilor săi oprimaţi a intrat hotărât pe calea glorioasă pe care va găsi 

certitudinea aspiraţiilor sale naţionale, rog pe Majestatea Sa să primească 

pentru Dânsa şi pentru nobila sa ţară, urările călduroase ale Franţei"8 • La rândul 
său A. Briand îi telegrafia lui Brătianu: ,,Întreaga naţiune franceză a aplaudat 
declaraţia prin care România şi-a luat cu curaj locul printre apărătorii dreptului 
şi ai civilizaţiei. 

7 Ibidem. 
8 Aux Rois d'ftalie et de Roumanie, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
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Sunt fericit de a fi interpretul său şi al guvernului Republicii pentru a vă 
adresa felicitările mele cele mai călduroase. 

În momentul în care nobila Dumneavoastră patrie a săvârşit acest mare 
act liberator, nu mă îndoiesc că eforturile noastre comune pentru triumful 
dreptului şi al civilizaţiei nu va asigura Aliaţilor victoria decât pentru a permite 
României să-şi realizeze aspiraţiile sale naţionale"9 . 

Polybe (posibil un pseudonim) a publicat un foarte consistent articol 
intitulat: De la Tibru la Dunăre. În analiza sa, el a pornit de la evenimentele 
momentului, constatând că prin acţiunea celor două ţări „Uniunea latină se 
afirmă. Sfânta Antantă a popoarelor se extinde" 10

• Autorul realiza o paralelă 
între situatia Italiei si cea a României evidentiind similitudinea ratiunilor 

' ' ' ' 
intrării în conflict a celor două ţări. Urma o succintă analiză istorică a relaţiilor 
româno - franceze. Aceasta evidenţia contribuţia lui Napoleon al Iii-lea al 
Franţei la instaurarea dinastiei de Hohenzollern pe tronul de la Bucureşti. 
Autorului nu i-a scăpat prietenia comună a D-nei Cornu cu împăratul francez, 
cu familia Sigmaringen şi cu Brătianu, şi rolul împăratului în concretizarea 
instalării de la Bucureşti. Au fost subliniate apoi, legăturile puternice existente 
între România şi mediul german, mai ales că „Regele Prusiei a reprezentat 
întotdeauna pentru regele Carol «capul familiei»" 11

• 

Tocmai aceste ultime raţiuni, cât şi altele, de ordin politic şi economic 
„bune sau rele" au condus la semnarea tratatului secret cu Germania şi Austro­
Ungaria în anul 1883, şi după încă cinci ani, şi cu Italia. Acest tratat deşi a fost 
reînnoit din zece în zece ani, aprecia întemeiat autorul articolului, a fost nul din 
punct de vedere formal întrucât el nu a fost supus ratificării parlamentare. Cu 
toate acestea, oamenii politici ai ţării au ţinut cont de document întrucât el avea 
un caracter defensiv. Când în primele zile ale războiului, Carol a convocat 
Consiliul de Coroană şi i-a propus să încheie orice colaborare cu Rusia, doar o 
singură voce l-a aprobat. Regele a ameninţat cu abdicarea, dar Lahovary a 
replicat: „Avem toată încrederea în prinţul moştenitor". Regele a înţeles 

mesajul transmis. După cum se ştie, la scurt timp suveranul a încetat din viaţă. 
Declanşarea războiului de către imperiile germanice, arăta ziarul francez, 

a ridicat instantaneu problema teritoriilor iridente ale României, Transilvania şi 
Bucovina. Acestea erau asuprite crunt de către Austro-Ungaria. Aceste 
provincii au fost însângerate de un război pe care îl detestau. Situaţia geo­
strategică a României nu era de invidiat. Dacă Italia era apărată de două mări şi 
de munţii cei mai înalţi ai Europei, România danubiană „se oferea ca o pradă 
armatelor imperiilor germamce ş1 bulgarilor". Tocmai de aceea alegerea 

9 Ibidem. 
10 Polybe, Du Tibre au Danube, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
11 Ibidem. 
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momentului integrării în război era la fel de importantă ca şi frumuseţea cauzei 
şi forţa care să-i asigure victoria, fapt pe care România l-a cântărit atât de bine. 

Brătianu a calculat exact, iar autorul făcea referire la cardinalul de 
Richelieu, care într-un moment important al istoriei franceze a ştiut să aştepte 
clipa care să-i aducă victoria în faţa marilor puteri europene ale timpului său. 
„Astfel se poate spune că DL Brătianu a păstrat de mai bine de doi ani, 
România pentru Antanta, în schimbul unei iniţiative premature care putea să 
ofere puterilor germanice pe lângă distrugerea unei foarte frumoase armate, 
unul dintre cele mai bogate grânare ale lumii, şi unul dintre cele mai vaste 
rezervoare de petrol" 12

• Acţiunii îndelungate a lui Nicolae Filipescu, Take 
Ionescu şi a celorlalţi antantofili, gesturi gravate deja în recunoştinţa 

francezilor, îi urma implicarea taciturnului Brătianu. Dacă un german spunea 
numai cu o zi mai înainte că „România s-a alăturat învingătorului", publicaţia 
franceză aprecia că implicarea s-a făcut tocmai datorită strigătului emoţionant 
al teritoriilor iridente „locuite de mai bine de patru milioane de români, căruia 
i-a răspuns naţiunea română, şi i-a răspuns la momentul destinului în aşteptarea 
victoriilor [ ... ]"13

• 

Articolul se încheia prin integrarea cauzei româneşti în cauza general 
europeană a tuturor popoarelor iubitoare de pace şi de eliberare naţională 
împotriva ordinii pe care germanii ar fi dorit să o instaureze pe continent. 
Concomitent, acest articol avea ataşată harta Regatului Român şi a teritoriilor 
româneşti care îl înconjurau şi care constituiau la acel moment, părţi ale 
imperiilor vecine. 

Articolul intitulat Amintiri din România era rezervat reginei Maria. El 
reprezenta un fragment din portretul reginei, realizat de către o artistă, Suzanne 
- Despres, cu ocazia vizitei acesteia în ţara noastră, în mai 1915. Aceasta nota 
că „Regina Maria va juca cu certitudine un rol indiscutabil în participarea ţării 
sale de partea Aliaţilor" 14 • Ea reţinea faptul că la Bucureşti, „se şuşotea" de la 
începutul războiului că regina iubea Franţa şi că dorea victoria umanităţii. Nu 
era un secret pentru nimeni că prin menirea, responsabilitatea şi frumuseţea ei 
inspira toate deciziile. Românii erau mândri de frumuseţea acesteia şi aşteptau 
să o vadă pe cal „la şosea". Însăşi autoarea a putut să-i remarce farmecul, chiar 
la o reuniune a celor mai frumoase femei bucureştene. „Frumuseţea şi Raţiunea 
conduc nava" îi declara chiar doamna Antonescu, soţia Ministrului Justiţiei. 
Era clar pentru toată lumea că „Regina veghează"! 

Ea veghea cu o constantă şi complexă grijă. Mergea în spitalele din 
cartierele mărginaşe pansând bolnavii contagioşi şi era apropiată necazurilor 

12 Ibidem. 
13 Ibidem. 
14 Souvenirs de Roumanie. La Reine, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
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ţăranilor. Era apoi atentă cu artiştii străini pe care îi invita la Cotroceni 
cerându-le să-i recite din poeţii belgieni, preferaţii săi. Autoarea nu putea uita 
petrecerea de rămas bun desfăşurată într-un salon unde s-a „reunit tot 
Bucureştiul diplomatic şi militar" şi unde regina strălucind prin erudiţie, 

referindu-se la războiul mondial şi la Germania a conchis: „Acest împărat a 
fost crud, a deranjat trei lucruri sensibile: presiunea vodcii ruseşti, unitatea 
Angliei cu Irlanda şi coloniile sale şi această extraordinară renaştere a 
sufletului francez atât de frumos şi vivace care salvează lumea" 15

• Regina nu a 
avut nevoie a spune mai mult. Autoarea şi-a propus să nu repete aceste cuvinte 
decât la momentul potrivit, iar acesta sosise. 

Ultimul articol al paginii era intitulat: Înainte şi după declaraţia de 
război. El începea prin descrierea ultimei zile de pace a României. „Deşi 
aşteptată, vestea oficială a convocării Duminică la ora 1 O dimineaţa a 
Consiliului de Coroană la palatul Cotroceni a produs o enormă emoţie la 
Bucureşti. 

Mediile germanofile erau consternate. 
Consiliul de Coroană cuprindea 19 persoane; conform previziunilor cel 

mult patru sau şase din aceşti membri urmau să se pronunţe împotriva intrării 
în acţiune şi pentru menţinerea neutralităţii. 

Decizia Consiliului nu a fost cunoscută decât spre seară" 16 • Era inserat 
apoi un fragment din ziarul Adevărul care comenta evenimentul 17

• 

Declaraţia de război a României către Austria era considerată la 
Bucureşti drept un fapt inevitabil. Se cita cu valoare de exemplu, ziarul neutru 
Minerva care prevăzuse apropiata intervenţie militară într-un articol care arăta: 
„Nu îndrăznim să sperăm că războiul va cruţa România. Trebuie să ne aşteptăm 
ca ceasul nostru să sune în curând". 

În subtitlul Eforturile supreme germane, publicaţia franceză surprindea 
ultimele tentative ale ministrului german la Bucureşti pe lângă regele 
Ferdinand. În audienţa care i-a fost acordată diplomatului de la Berlin, acesta a 

15 Ibidem. 
16 Avant et apres la declaration de guerre, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
17 Astfel, ziarul „Adevărul" scria: ,,În sfârşit ora decisivă a sunat. Evenimentele au dictat 

guvernului intrarea în acţiune şi realizarea revendicărilor naţionale româneşti. 
Regele, în faţa evenimentelor, a procedat precum defunctul rege Carol, şi a convocat 

Consiliul de Coroană. 
Oamenii politici, părăsind Consiliul au trebuit cu toţii să accepte decizia, iar unirea 

tuturor partidelor trebuie să se realizeze în faţa măreţei cauze" (Ibidem). 
Pentru surprinderea anunţului Declaraţiei de război şi descrierea atmosferei din 

Bucureşti a se vedea şi însemnările memorialistice ale lui Aurelian Moşoiu, martor ocular 
ale acelor momente. Vezi, Gheorghe Calcan, Cantemir Moşoiu, Profesorul şi senatont! 
Aurelian Moşoiu, o personalitate a lumii prahovene, Ploieşti, Editura Printeuro, 2003, 
pp. 76 - 77; 93 - 97. 
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evidenţiat amintirea bunelor relaţii existente între cele două state. Cu acea 
ocazie el i-a înmânat monarhului român o scrisoare autografă din partea 
împăratului. În mod evident această intervenţie nu a putut să schimbe nimic din 
rezoluţia Consiliului de Coroană. 

Legaţia germană prevăzuse eşecul. Ea invitase cu câteva zile înainte 
rezidenţii germani din România şi le-a sugerat să-şi regleze rapid afacerile şi să 
fie gata să părăsească ţara la primul semnal. 

Ostilitatea publicului român împotriva Imperiilor centrale crescuse 
constant. Aceasta s-a radicalizat după ce s-a aflat că ministrul german ar fi 
creat o reţea de spionaj în România, cu scopul de a descifra telegramele ruseşti. 
Trei funcţionari care difuzau corespondenţa diplomatică au fost arestaţi. 

Publicaţia reţinea şi faptul că autorităţile germane solicitaseră României o 
nouă livrare de cereale. Acestea aşteptau răspunsul pe data de 28 august. 
Răspunsul românesc a fost dat în mod indirect, prin declaraţia de război din 
data de 27 august. 

Un alt subtitlu al acestui articol se referea la Aspiraţiile româneşti din 
Transilvania şi din Bucovina. Se estima că România avea o populaţie de 7,9 
milioane de locuitori, iar numărul acesteia va ajunge la sfârşitul anului la opt 
milioane de persoane datorită refugiaţilor români din Transilvania. Românii 
ardeleni erau uniţi „pe baza identităţii de limbă şi pe baza unor numeroase 
tradiţii istorice şi de morală şi reprezintă în afara frontierelor regatului grupuri 
numeroase, uneori aglomerate, uneori amestecate cu populaţiile 

neromâneşti" 18 • Ziarul arăta că cei mai mulţi dintre românii din afara graniţelor 
locuiau în teritoriile supuse dublei monarhii, în provincia austriacă Bucovina şi 
în regiunile incorporate de Ungaria, din Transilvania, din Banat şi din 
Maramureş, numărul total al românilor depăşind cifra de 13 milioane. 

Publicaţia realiza apoi o rezumativă dar extrem de corectă prezentare 
istorică a devenirii românilor. Tradiţiile româneşti îşi găseau rădăcinile în 
cucerirea Daciei de către Traian şi în evoluţiile ulterioare. Banatul de astăzi cu 
Timişoara „este exact vechea Dacie", şi „romanizaţi, geto-dacii şi-au luat 
numele de români". Spre sfârşitul secolului al XIII-lea, românii s-au constituit 
în mici state independente. Acestea au fost nevoite să lupte cu ungurii. Ungurii 
au început să migreze în aceste spaţii începând cu secolul al IX-lea. După aceea 
românii au fost obligaţi să lupte cu turcii. ,,Între 1320 şi 1349, Basarab I a 
constituit principatul Valahia, iar în 1360, Bogdan conducătorul provmc1e1 
Maramureş (în nordul Transilvaniei), a întemeiat Moldova. 

18 Avant et apres la declaration de guerre, „Le Figaro", 29 Aofrt, 1916. 
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Reunirea acestor Principate în 1859 a format nucleul României actuale, 
care cuprinde între altele şi Dobrogea până la gurile Dunării, adăugată 

României în urma tratatului de la Berlin" 19
• 

Cele două mari grupuri etnice româneşti situate în Austro - Ungaria de o 
parte şi de alta a Carpaţilor şi încă neintegrate României s-au aflat în centrul 
vexaţiunilor de toate felurile din partea vicisitudinilor multiple pe care istoria 
le-a impus. „Românii din Banat şi Transilvania au rezistat perpetuu 
maghiarizării, iar cei din Bucovina, polonizării şi rutenizării". Românii din 
aceste provincii s-au particularizat permanent prin limba şi religia lor, fapt 
consemnat cu claritate de către statisticile oficiale. „Românii fiind de limbă 
latină s-au distins cu uşurinţă de limbile slave vecine precum sârba, slovaca şi 
ruteana, sau de cea ungară care este o limbă ugro-finică din aceeaşi familie cu 
turca". Pe de altă parte nu putea fi neglijabil faptul că românii erau ortodocşi 
(precum grecii şi ruşii - lămurea publicaţia), în timp ce ungurii erau romano­
catolici, iar rutenii erau în majoritate uniaţi (un amestec între romano­
catolicism şi ortodoxism - considera ziarul francez). 

În succesiunea radiografiei realizată de acest articol urma capitolul 
dedicat Armatei române. Efectivul armatei române se putea ridica la cifra de 
900.000 de persoane, iar instrucţia acesteia nu era neglijabilă. Conform legii 
române din anul 1913, durata serviciului militar era de 25 de ani pentru toţi 
cetăţenii români cuprinşi între 21 şi 46 de ani, divizaţi astfel: 7 ani în armata 
activă (din care cel puţin 2 ani de infanterie şi 3 ani în alte arme şi specializări), 
12 ani în rezervă şi 6 ani în miliţie. 

Era prezentată apoi, în detaliu, structura armatei române pe timp de 
pace20

. Din momentul declanşării conflictului mondial, efectivele militare 

19 Ibidem. 
2° Conform publicaţiei franceze, structura armatei române era alcătuită din cinci corpuri de 

armată cu câte două divizii: Corpul 1, la Craiova; Corpul 2, la Bucureşti; Corpul 3, la Galaţi; 
Corpul 4, la Iaşi; Corpul 5, la Constanţa. 

Infanteria avea 40 de regimente active cu câte 3 batalioane fiecare, în total 120 de 
batalioane; 40 de regimente, a câte 3 batalioane, pentru infanteria de rezervă, tot 120 de 
batalioane; 1 O batalioane de vânători de munte şi 1 O batalioane rezervişti vânători de munte, 
un total de 20 de batalioane; 1 brigadă de grăniceri, cu 6 batalioane. Totalul infanteriei era 
de 266 de batalioane. 

Cavaleria cuprindea 1 O regimente de roşiori, cu câte 4 escadroane, total 40 de 
escadroane; 1 O regimente de călăraşi, cu câte 4 escadroane, tot 40 de escadroane. Aceste 
ultime regimente erau alcătuite din călăraşi cu schimbul. Programul acestui ultim serviciu 
era de 130 de zile în primul an, 40 de zile în al doilea an şi 30 de zile în al treilea an. Tinerii 
cuprinşi în acest serviciu erau obligaţi să-şi instruiască şi întreţină acasă calul şi să se 
prezinte la armată ori de căte ori erau convocaţi. Prezenţa cavaleriei în armata română, 
considera „Le Figaro", era destul de puternică. Raţiunea era de ordin istoric şi tradiţional. 

Artileria cuprindea 20 de regimente de campanie cu câte 6 baterii ce aveau 4 piese 
K.rupp de calibrul 75 nun, făcând un total de 480 de piese; 5 regimente de artilerie de 
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româneşti au cunoscut fluctuaţii consistente, de la 100.000 în iulie 1914, la 
400.000 în septembrie 1914, 150.000 în iama 1914 - 1915. În ultimele luni se 
observa o creştere a numărului rezerviştilor şi a călăraşilor cu schimbul. 
Publicaţia estima că aproape 900.000 de persoane au fost chemate sub drapel 
din momentul declanşării războiului mondial21

• 

Prima pagină a ziarului conţinea şi anunţul că în pagina următoare urma 
să fie prezentate comunicatele oficiale. 

În pagina a doua, sub titlul La Paris, publicaţia reda reacţia pariziană faţă 
de intrarea României în război. Termenii erau extrem de calzi şi favorabili. 
„Parizienii care de mai bine de opt zile aşteptau în fiecare dimineaţă să 

găsească această veste în ziarul lor au primit cu o vie satisfacţie intrarea în 
război a României de partea puterilor Antantei. Ei şi-au păstrat calmul. Nici o 
manifestaţie, dar feţele surâdeau peste tot şi exprimau o bucurie, care trebuie 
subliniată". Bursa a reacţionat pozitiv remarcându-se o creştere vertiginoasă a 
rublei. „Pe bulevarde, pe terase, ziarele erau devorate, în toate conversaţiile nu 
se vorbea decât de noii aliaţi"22 . La balcoane au apărut chiar drapele româneşti, 
nu prea multe, pentru că nu s-au putut găsi imediat, ele urmau însă, să fie 
confecţionate, estima publicaţia. 

Puternica satisfacţie a parizienilor a fost bine ilustrată în ziarele de seară. 
„Journal des Debats" scria despre evenimentul zilei: „Intrarea României în 
luptă este o veste şi o certă garanţie a victoriei". România se alătura cauzei 
Aliaţilor incluzând şi „necesitatea de a zdrobi complet maghiarii care nu vor 
renunţa decât cu cuţitul la gât să accepte dezmembrarea regatului în care ei au 
domnit peste popoare sclave [ ... ]. Imperiile Centrale trebuiau să ia în calcul 
cele 500.000 de baionete române concentrate pe versanţii occidentali ai 
Carpaţilor". Intrarea României în război dezechilibra raportul de forţe atât pe 
plan militar cât şi moral, în favoarea Aliaţilor. 

Ziarul „Le Temps" reliefa la rândul său conturarea cu mai multă claritate 
a victoriei finale a Aliaţilor graţie noilor mişcări tactice făcute de România, de 
Italia ori victoriile obţinute de Grecia. La rândul său, „La Liberte" scria că 
„România s-a decis să meargă pe Calea Sacră, alături de mama sa. Superbă 
evocare a timpurilor în care, în Dacia lui Traian, vulturii romani vegheau pe 
baricade opunându-se goţilor, herulilor, gepizilor, vandalilor şi altor germanici. 

Romanicii din Balcani ştiu foarte bine că revendicările lor nu pot fi 
satisfăcute decât alături de Aliaţi. 

rezervă, cu 160 de piese. Se mai adăuga un număr nedefinit de baterii de obuziere de 105 cu 
tir rapid şi alte baterii grele (Ibidem). 

21 Ibidem. 
21 Â Paris, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
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Prin victoria germană, «Wellpolitik», planul gigantic al drumului de fier 
de la Berlin la Gange, va trece mai întâi prin Bucureşti înainte de a ajunge la 
Constantinopol. Dunărea va deveni cel de al doilea briliant german după Rhin. 
Dimpotrivă, în planurile aliate o Românie mare este indispensabilă, alături de o 
Serbie mare pentru asigurarea echilibrului Europei Orientale. 

Este exact ceea ce România a înţeles şi ceea ce ea doreşte. Ea a făcut să 
triumfe aspiraţiile sale în pofida pactului de familie. Tânărul rege este pătruns 
de sufletul naţional. El pregăteşte ţării sale un frumos destin, deja conturat prin 
acordurile realizate cu amicii noştri ruşi ... "23

• 

Un alt set de informaţii despre România erau prezentate în rubrica: Presa 
din această dimineaţă a paginii a treia a publicaţiei sub titlul Intrarea în război 
a României. Ziarul „Le Gaulois" surprindea faptul că România a declarat 
război numai Austro-Ungariei ceea ce însemna „că România întreprindea 
înainte de toate un război de eliberare". Permisiunea acordată ruşilor de a intra 
în Dobrogea era în opinia acestei publicaţii un indiciu despre intenţiile 

ulterioare ale statului român. „Să avem deci răbdare şi să avem încredere în 
regele Ferdinand şi în Dl. Brătianu care ne-au dat o atât de strălucită dovadă de 
loialitate"24

• Intervenţia României era interpretată, în termenii în care ea s-a 
realizat, ca având o semnificaţie militară şi morală considerabilă. 

Le „Petit Parisien" făcea supoziţii despre iminenta colaborare militară 
româno-rusă25 • „L' Eveniment" considera că Germania încă nu realiza 
„gravitatea deciziei româneşti". Ea se rezuma să considere că Bucureştiul se 
orientase în funcţie de considerentele militare ale momentului. În realitate însă, 
Bucureştiul aprecia „că imperiul de cuceriri şi orgoliu era din acel moment 
învins. Promisiunile şi ameninţările sale erau în zadar. Ele nu înşeală şi nu mai 
intimidează pe nimeni"26

• „L' Action frarn;:aise" considera gestul României „un 
mare eveniment" şi făcea referire la acele gazete germane care avertizaseră cu 
privire la posibila atitudine românească. Erau reluate aprecierile lui Maximilian 
Harden: „Dl. Brătianu se va alătura de partea puterilor Antantei, din momentul 
în care acestea îi vor putea să-i garanteze victoria finală. Românii vor fi cu 
învingătorii"27 . 

Analizând reacţiile din restul Franţei, „Le Figaro" arăta că satisfacţia a 
fost unanimă. Informaţiile oferite proveneau din zona Bordeaux. „Petite 
Gironde" se arăta mai optimist în victoria finală „prin adeziunea României, 
[venită] ca un trăznet strălucitor". „La France de Bordeaux et du Sud-Ouest" 

23 Ibidem. 
2 ~ La presse de ce marin. L 'entree en guerre de la Roumanie, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
25 Ibidem. 
26 Ibidem. 
27 La presse de ce matin. L 'entree en guerre de la Roumanie. L 'Actionfranr;aise, „Le Figaro", 

29 Aout, 1916. 
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evidenţia solidaritatea europeană în lupta comună. „La Liberte du Sud-Ouest" 
scria că „România se alătură apărătorilor civilizaţiei. Onoare ei ... ". „Le 
Nouvelliste", la rândul său „se bucura de intervenţia atât de aşteptată a 
României"28

. 

Realizând o prezentare „în oglindă'', „Le Figaro" a surprins şi reacţiile 

externe. La început au fost redate cele germane. Se arăta că după declaraţia de 
război a Marii Britanii către Germania „nici un eveniment nu a consternat atât 
de mult publicul german, care nu se aştepta să vadă România să intre în război. 
Un astfel de eveniment a fost considerat drept improbabil de către şefii politici 
cei mai bine informaţi, iar ministrul afacerilor externe l-a considerat ca fiind 
imposibil [ ... ]. Poliţia a organizat un serviciu de pază, în special în vecinătatea 
legaţiei României"29

. 

Coroborând informaţiile oferite succesiv de ediţiile ziarului putem 
observa diverse reacţii produse în mai multe straturi ale mediului german. 
Ediţia din 30 august arăta că în Germania vestea declaraţiei de război a 
României „a căzut ca o adevărată lovitură de trăsnet în mijlocul populaţiei din 
Berlin [ ... ] Peste tot, pe străzi, în tramvaie, în omnibuze, o consternare 
indescriptibilă era pe toate feţele ... "30

• 

Rubrica Ecouri a ziarului din data de 29 august 1916 prezenta ultimele 
impresii ale corespondentului ziarului „Berliner Tageblatt" din Bucureşti. 

Acesta relata „marea tristeţe a celor şaptezeci de mii de Austro-Bochi, rezidenţi 
în Bucuresti. Ei n-au abandonat veselia unui oras atât de delicios". Cu totii , , , 
sperau într-o ofensivă fulgerătoare a lui Hindenburg pe frontul rus care să-i 
salveze. „Locuitorii Bucureştiului s-au retras precipitat la ţară, băncile, casele 
de economii erau asediate ... " şi, în cele din urmă „Austro-Bochii au luat 
trenul"31

• 

În pagina a treia a ziarului din ziua de 29 august, rubrica Ultima oră 
începea prin anunţarea faptului că Germania a declarat război României. Se 
contabiliza: era cea de a treizecia declaraţie de război de la începutul 
conflictului, şi ea se producea în cea a de a 757 zi de război. Ministrul român 
de la Berlin a fost convocat pentru a i se comunica acest fapt. Gestul Germaniei 
era motivat prin faptul că România a rupt tratatul cu Austro-Ungaria şi 
Germania era nevoită să fie solidară cu aliatul său. Ministrului român i s-a 
cerut să-şi încheie misiunea diplomatică din capitala germană şi să comunice 
guvernului său că Germania se considera în război cu România32

. 

28 Ibidem. 
29 Opinions etrangeres, „Le Figaro", 29 Aofrt, 1916. 
30 Les impressions a Berlin, „Le Figaro", 30 Aofrt, 1916. 
31 Le Masque de Fer, „Echos '', „Le Figaro", 29 Aofrt, 1916. 
32 Derniere heure. L 'Allemagne declare la guerre a la Roumanie, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
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Pentru a surprinde mai mult din universul relaţiilor româno-germane, pe 
de o parte, şi din lipsa iniţială a unor reacţii germane „la cald" faţă de declaraţia 
română, pe de altă parte, „Le Figaro" a reluat în numărul său din 29 august, 
unele din aprecierile anterioare ale presei germane. Astfel, la 24 iulie 1916, 
„Gazeta de Frankfurt" considera că atitudinea României va fi influenţată de 
situaţia militară. Era clar că Brătianu se va poziţiona în acea parte care îi va 
asigura succesul. Frontul oriental era un veritabil barometru şi făcea posibilă 

descifrarea poziţiei pe care o va adopta România. La aceeaşi concluzie ajungea 
şi „Munchener Neueste Nachritchten" la 26 iulie, care afirma că rezultatul 
bătăliilor de pe front va fi cel care va decide poziţia României. „Berliner 
Tageblatt" făcea notă discordantă şi considera la 26 iulie că atitudinea 
României nu părea să sufere încă o schimbare majoră „întrucât cercurile 
oficiale româneşti sunt convinse că războiul va dura încă mult timp". 
„Nordeuttsche Allgemeine Zeitung" scria la 17 iulie că „România aşteaptă 
pentru a lua o decizie, să vadă cine este cel mai puternic". Pe această din urmă 
poziţie se situa la 15 august şi „Badische Lands Zeitung": „Ştim că România 
nu-şi va fonda poziţia sa decât pe evenimentele militare, şi ea se va pune în 
acţiune în momentul în care ea va crede că interesul său va avea un succes 
sigur". Ziarul „Germania" aprecia într-un mod care părea a fi ironic, la 21 
august, că: „Putem fi siguri că Dl. Brătianu se va alătura cu plăcere de partea 
puterilor Antantei, dacă acestea îi vor putea garanta victoria finală". Ziarul 
„Zucunft" relua aprecierile lui Bismarck conform cărora România se afla în 
bune relaţii cu o putere sau alta, „dar în ultima oră, dacă totul se prăbuşeşte, ea 
va trebui să se asocieze acelor puteri a căror victorie va părea sigură". Era 
adusă în discuţie o oarecare poziţie enigmatică a politicii româneşti. Legitima 
întrebare "Cu cine va merge ea?", găsea răspunsul: „Cu învingătorul, căci 

singur el are dreptate"33
• 

După analiza presei din Germania, urma radiografierea reacţiilor presei 
altor state europene. Sub titlul: La Viena, Ruptura, se aducea la cunoştinţă 
faptul că ministrul român de la Viena făcuse ultima sa vizită diplomatică la 
Ballplatz ocazie cu care i-au fost remise documentele diplomatice. Ministrul a 
părăsit capitala austriacă, a doua zi, cu un tren special34

• 

În Elveţia, vestea intrării în război a României şi a declaraţiei italiene a 
produs o impresie enormă. Publicul a devorat ediţiile speciale şi a comentat 
puternic vestea. „Fiecare vede în intervenţia României grăbirea victoriei 
Aliaţilor". „Gazette de Laussane" aprecia că „Prin intervenţia României, o 
nouă armată de 400.000 de oameni intră în luptă". Această mişcare era 
aşteptată de câteva săptămâni. Se estima că „Armata română va fi fără îndoială 

33 La presse allemande, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
34 Â Vienne, La rupture, La Haye, 28 aoiît, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
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îndreptată spre frontiera cu Austro-Ungaria ... ". La rândul său, „Journal de 
Geneve" scria că „Declaraţia României are consecinţe militare de cea mai mare 
importanţă [ „.]. S-a repetat că România va intra în linie numai atunci când 
aliaţii vor fi siguri de victorie ... ". La Berna, ziarul „Bund" insista asupra 
resorturilor naţionale care au determinat gestul României. Publicaţiei amintite 
nu-i scăpa din observaţie, un fapt trecut cu vederea, cu siguranţă din motive 
strategice, de toate celelalte publicaţii, inclusiv de către „Le Figaro", acela că 
statul român avea „fraţi de rasă în cele două tabere". Oare românii au făcut 
demersuri diplomatice şi pentru partea estică, se întreba ziarul, şi conchidea: 
„Viitorul va arăta". Salutând gestul României, respectiva publicaţie spera să 
vadă concomitent sosind cantităţi cât mai mari de petrol românesc35

• 

Şi în Spania vestea intrării în război a României a produs „o senzaţie 
enormă", chiar dacă evenimentele ultimelor zile lăsau să se întrevadă această 
acţiune. Germanofilii „refuzau încă să creadă" acest lucru. Impresiona mai ales 
„ideea că România a aşteptat atât de mult timp, iar declaraţia sa în favoarea 
aliaţilor însemna că era absolut sigură de victoria acestora". Intervenţia 

României modifica balanţa speranţei în victoria finală, mai ales că aceasta a 
fost făcută concomitent cu declaraţia de război a Italiei adresată Germaniei. Se 
estima rolul guvernului francez şi a lui Aristide Briand în coordonarea acestor 
două acţiuni. Era făcută legătura cu acţiunile aliaţilor la Salonic, precizându-se 
că fără ocuparea Salonicului de către Aliaţi, „intervenţia română nu s-ar fi 
produs niciodată"36 • 

Reacţiile din Grecia în faţa deciziei româneşti au fost impresionante. 
Vestea a sosit aici, târziu în seara de 28 august. Ea „a produs o impresie 
indescriptibilă". Era văzută posibilitatea deschiderii frontierelor pentru armata 
rusă staţionată în Basarabia. „Oamenii alergau şi strigau pe stradă vestea, s-au 
format grupuri entuziaste iar venizeliştii îşi exprimau entuziasmul prin strigăte 
de «Trăiască Franţa! Trăiască Aliaţii! Trăiască România! »"37

. Toată presa a 
comentat unanim decizia guvernului român considerând-o „ca o lovitură 

teribilă dată cauzei germane". S-a scris despre înţelepciunea lui Brătianu. Au 
făcut excepţie unu - două jurnale germanofile. În aceste medii „consternarea 
nu a putut fi ascunsă". S-a sperat până în ultimul moment la o revenire, „sau în 
efectul ameninţărilor germane asupra Dl. Brătianu ş1 asupra regelui 
F erdinand"38

. 

35 En Suisse, Geneve, 28 ao1ît. „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
36 En Espagne, Saint-Sebastien, 28 aozît, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
37 En Grece. La decision roumaine et /'opinion greque, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
38 Ibidem. 
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Nu au lipsit reacţiile ruseşti. Entuziasmul intrării României în război a 
cuprins capitala rusă. Aici s-a format un cortegiu care s-a îndreptat spre legaţia 
română strigând „Trăiască România"39

• 

În rubrica dedicată frontului austro-român se prezentau informaţii despre 
apropiata colaborare militară româno-rusă. Informaţiile erau datate: Bucureşti, 
27 august. Ruşii se apropiaseră de spaţiul românesc. În Bucovina se concentrau 
masiv trupe ruseşti, iar în Basarabia de sud se făceau preparative pentru 
instalarea unor poduri mobile peste Dunăre, care să asigure legătura cu Tulcea. 
Publicaţia aprecia că „Aceste preparative erau destinate să stabilească 

joncţiunea armatelor ruse cu armata română"40 • 
Se aducea apoi la cunoştinţa opiniei publice franceze faptul că odată cu 

declaraţia de război a României către Austro-Ungaria „românii au intrat pe 
teritoriul transilvan". Erau preluate informaţii din „Petit Parisien" care cita 
presa austriacă. Aceasta comunicase deja faptul că „noii inamici" au atacat 
frontiera înregistrându-se lupte în zona Turnu Roşu şi de-a lungul căii ferate 
care ducea la Braşov. Luptele continuau41

• Se anticipa că trupele române 
concentrate în Moldova vor traversa Carpaţii din această direcţie. Se miza şi pe 
un contact cu forţele ruse din Bucovina. Chiar dacă Carpaţii erau înalţi, 

publicaţia aprecia că prin trecătorile sale „românii îşi vor putea urma calea lor 
prin văile care duc spre câmpia ungară"42 • 

Ediţia ziarului „Le Figaro" din data de 30 august 1916 a acordat pe mai 
departe mari spaţii intrării României în război. S-a continuat prezentarea 
reacţiilor externe, a textului integral al declaraţiei de război, a implicării 

armatei române şi a situaţiei militare de pe noul front, a noi detalii istorice şi 
etnice din spaţiul românesc din afara graniţelor naţionale etc. Spre exemplu, în 
articolul Despre tirania maghiară şi despre români se preciza că „românii au 
plecat în război pentru eliberarea fraţilor lor din Transilvania"43

• Scriind despre 
mobilizarea generală din România, ziarul relata: „un mare entuziasm în oraş, ca 

39 L 'enthousiasme en Russie, „Le Figaro", 30 Aout, 1916. 
40 Le Front Austro-Roumain. Jonction des Russes et des Roumains, „Le Figaro", 29 Aout, 

1916. 
41 Prezentarea momentului 27 august 1916 a fost reluată de ziarul „Le Figaro" la 27 august 

1919, când războiul se încheiase şi când România traversa momente dificile la Conferinţa 
Păcii, depunând eforturi mari pentru recunoaşterea drepturilor ei naţionale. Şi cu acea 
ocazie, „Le Figaro" a avut aceeaşi poziţie corectă şi astfel, favorabilă României. S-au 
rememorat circumstanţele adoptării Declaraţiei de război, atmosfera din Bucureşti, 

solidaritatea româno-franceză, traversarea Carpaţilor de către armata română etc. Vezi, 
Gheorghe Calcan, România în relaţiile internaţionale ale Conferinţei de pace de la Paris­
Versailles, 1919 - 1920. Recunoaşterea internaţională a Marii Uniri, Cluj Napoca, Editura 
Mega, 2013, p. 41 şi urm. 

42 Le Front Austro-Roumain. Les Roumains en Transylvanie, „Le Figaro", 29 Aout, 1916. 
43 Polybe, De la tyrannie magyare et des Roumains, „Le Figaro", 30 Aout, 1916. 
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ş1 m provincie. La Constanţa, la Iaşi, la Turnu-Severin, la Giurgiu s-au 
organizat manifestaţii ... ''44. Informaţiile despre România au continuat, deşi în 
număr mult mai mic, şi în numărul din 31 august. Astfel Le Figaro reda 
telegramele de felicitare ale regelui şi guvernului englez, ca şi a premierului 
italian către Ion I. C. Brătianu45 , acţiunea trupelor române în Transilvania46

, 

desemnarea lui Vintilă I. C. Brătianu în funcţia de ministru al războiului47 etc. 

Concluzii 
Scurta noastră analiză reliefează modul în care a fost receptată intrarea 

României în operaţiunile primului război mondial de către ziarul „Le Figaro". 
Impactul a fost deosebit de puternic. „Le Figaro", ca şi alte publicaţii a 

văzut intrarea României în război ca un act necesar şi aşteptat. Se considera că 
gestul românesc conducea sigur la scurtarea războiului şi la victoria Aliaţilor. 
România a intrat în război pentru eliberarea fraţilor supuşi. 

Publicaţia a prezentat în general lucruri cunoscute românilor, ori care se 
presupuneau şi erau de aşteptat. Interesantă este însă viziunea externă asupra 
acestora, relatările fiind făcute prin ochii străinilor. Textele sunt atât de 
favorabile, încât pot lăsa impresia că ele ar fi scrise de un român. Explicaţia 
rezidă în prezentarea corectă a realităţii şi a adevărului istoric. Autorii 
articolelor au avut la îndemână surse informaţionale de calitate, inadvertenţele 
istorice şi documentare fiind nesemnificative, demonstrând probitatea 
profesională a acestora. 

Pentru a evidenţia impactul pe care l-a avut acest eveniment asupra 
acestei publicaţii este suficient să spunem că prima pagină a ziarului, din data 
de 29 august 1916, momentul aducerii la cunoştinţa opiniei publice franceze a 
declaraţiei de război a României, era rezervată aproape în întregime ţării 

noastre. Din cele şase articole numai unul conţinea în jumătate din informaţiile 
sale referiri şi la declaraţia de război a Italiei adresată Germaniei. În cea de a 
doua pagină a ziarului, informaţiile şi comentariile referitoare la România erau 
în proporţie de aproximativ 60%. Aproximativ 40% din cuprinsul celei de a 
treia pagini era dedicat aceluiaşi eveniment. În această ediţie a publicaţiei, 
României i-au fost rezervate 13 articole. Cum ziarul avea doar patru pagini, se 
poate afirma că ediţia sa din data de 29 august 1916 a fost dedicată României. 

Situaţia a continuat şi în ediţia următoarei zile, chiar dacă în proporţii mai 
mici. Astfel, în ediţia din 30 august 1916 au fost publicate nouă articole mai 

44 La Roumanie en guerre, „Le Figaro", 30 Aout, 1916. 
45 Entre Al/ies, „Le Figaro", 31 Aout, 1916. 
46 Sur le front roumain, „Le Figaro", 31 Aout, 1916. 
47 Dans Ies Balkans, Le ministere de la guerre roumaine, „Le Figaro", 31 Aofit, 1916. 
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însemnate şi alte multe titluri mai mici care au ocupat aproximativ 40% din 
conţinutul primei pagini, şi peste 50% din conţinutul celei de a doua pagini. 

Această situaţie o considerăm deosebit de semnificativă din mai multe 
puncte de vedere. Ea evidenţiază importanţa strategică a intrării României în 
război, valoarea potenţialului ei uman, a potenţialului militar şi a celui 
economic, afinităţile de limbă şi de cultură care legau cele două popoare etc., şi 
modul în care acestea erau percepute în exterior. 

Trebuie remarcat faptul că „Le Figaro" a prezentat concomitent şi 

punctul de vedere al altor ziare din Franţa şi din Europa. Astfel, numai ediţiile 
din 29 şi 30 august 1916 prezentau citate ori informaţii şi comentarii oferite de 
alte 12 ziare din Franţa, 1 O ziare din Germania, câte patru din Italia şi Elveţia, 3 
din Austria, 2 din Ungaria şi câte unul din Spania şi Danemarca. Putem astfel 
spune că prin „Le Figaro" căpătăm concomitent o imagine destul de amplă 
despre opinia presei internaţionale asupra intrării României în război. 

Peste tot intervenţia României a fost previzibilă. Cu toate acestea, 
germanii au fost cei mai surprinşi. Deşi presa lor s-a înscris în aprecierile 
generale, au fost şi unele excepţii la vârful politicii berlineze şi a una-două 
publicaţii care nu au reuşit să descifreze cu totală acuitate resorturile intime ale 
mişcării de la Bucureşti, ori pur şi simplu au refuzat să accepte acest fapt. 

În momentul de impact al acestui eveniment, „Le Figaro" a prezentat în 
cavalcadă informaţiile despre România. Acestea s-au succedat în valuri: 
declaraţia de război, ziarele de seară, Ultima oră, Informaţiile din această 
dimineaţă, presa din Paris, presa din restul Franţei, presa externă etc. 

Prin analiza pe care am efectuat-o asupra acestei publicaţii, putem 
aprecia ca deosebit de instructiv faptul că la 100 de ani de la intrarea României 
în operaţiunile primului război mondial şi a realizării Marii Uniri, am putut 
actualiza modul cum acest moment astral din istoria naţională a fost perceput 
într-una din marile capitale ale Europei, şi într-o mare ţară şi o mare prietenă a 
României. 
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